
WIDE GP POUCH - MULTICAM ARID

The Spiritus Systems GP Wide is a General-Purpose pouch designed to expand
the amount of useable space on a MOLLE back panel or other large MOLLE
Mounting surface. The cavernous interior features a mesh divider with two interior
tie-down loops that are easily accessible from the top of the pouch opening. The
GP Wide Pouch features a front pocket for storing items like VS-17 panels or
SSE bags. The pouch is built with extra depth to allow for the storage of Night
Vision Goggles and has been test fitted with 15s, 31s, and DTNVGS
successfully. The pouch is constructed out of high quality 500D Cordura nylon.
The inside of the pouch is lined with Velcro and accepts our Pouch Insert Suite.
The GP wide features an integrated belt loop that does not create extra bulk
when not in use. It will accommodate 2” wide belts. The MOLLE mounting
systems consumes 6 columns and will fit flush when mounted to the Spiritus
Systems LV/119 MOLLE Back Panel. Dimensions (Approximate) Height 6" x
Width 10.5" x Depth 3" Some images shown with optional accessories, sold
separately.

Attributes

Name: WIDE GP POUCH - MULTICAM ARID
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101808
Mfr. No.: PO-GW-MA
Color: Multi-Cam Arid
Delivery weight: 0.169kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 254mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Spiritus Systems GP Wide
Pouch

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Spiritus Systems GP Wide Pouch! Diese vielseitige Tasche wurde
entwickelt, um Ihnen zusätzlichen Stauraum auf MOLLEBefestigungsflächen zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effizient nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie die Tasche regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung, insbesondere an den
Befestigungselementen.
Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um Verletzungen oder unsachgemäße Nutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist, und ersetzen Sie sie umgehend.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Tasche sicher am MOLLERückenteil befestigt ist, um ein Abrutschen oder Lösen
zu verhindern.
Vermeiden Sie es, die Tasche übermäßig zu beladen, um ein Reißen oder Beschädigen der Nähte zu
verhindern.
Lagern Sie keine scharfen oder gefährlichen Gegenstände in der Tasche, die bei einem Sturz oder einer
unsachgemäßen Handhabung Verletzungen verursachen könnten.
Verwenden Sie die integrierte Gürtelschlaufe nur mit einem 2" breiten Gürtel, um die Sicherheit zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung an MOLLERückenteil:

Positionieren Sie die Tasche auf der gewünschten MOLLEBefestigungsfläche.
Fädeln Sie die MOLLERiemen durch die entsprechenden Schlaufen auf der Rückseite der Tasche.
Ziehen Sie die Riemen straff an, um sicherzustellen, dass die Tasche fest sitzt.

Zugang zum Inneren:

Öffnen Sie die Tasche, indem Sie den Reißverschluss oder die Klettverschlüsse an der Oberseite
lösen.
Nutzen Sie den Netztrenner und die inneren Befestigungsschlaufen für eine organisierte
Aufbewahrung.

Verwendung der Fronttasche:

Lagern Sie kleinere Gegenstände wie VS17Panels oder SSETaschen in der Fronttasche für einfachen
Zugriff.

Pflege der Tasche:

Reinigen Sie die Tasche bei Bedarf mit einem feuchten Tuch und milder Seife.
Lassen Sie die Tasche an der Luft trocknen, vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den lokalen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn die Tasche nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass sie umweltgerecht recycelt oder entsorgt
wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrer Spiritus Systems GP Wide Pouch wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for WIDE GP POUCH
MULTICAM ARID

Introduction
Thank you for choosing the WIDE GP POUCH MULTICAM ARID by Spiritus Systems. This guide provides important
safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before
using the pouch.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose as a generalpurpose storage solution.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage before each use.
Keep the pouch away from fire, extreme heat, or sharp objects that could cause damage.
Store the pouch in a cool, dry place when not in use.
Be aware of your surroundings when using the pouch, especially in crowded or hazardous environments.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its capacity, as this may compromise its integrity and safety.
Ensure that all items stored within the pouch are secure and will not shift during movement.
When using the integrated belt loop, ensure that it is properly attached to avoid accidental detachment.
Avoid using the pouch in conditions where it may become entangled with machinery or other equipment.
Keep the pouch out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.

Instructions for Installation and Usage

Mounting the Pouch

Locate the MOLLE mounting system on the desired back panel or mounting surface.
Align the pouch with the mounting system, ensuring it covers 6 columns.
Slide the pouch onto the MOLLE straps until it is securely attached.

Using the Pouch

Open the pouch by unzipping the top opening.
Use the mesh divider and tiedown loops inside the pouch to organize items effectively.
Store larger items, such as Night Vision Goggles, in the main compartment.
Utilize the front pocket for smaller items like VS17 panels or SSE bags.

Removing the Pouch

To remove the pouch, simply pull it away from the MOLLE mounting system.
Ensure that all items are removed from the pouch before detaching it.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch in accordance with local regulations regarding textile waste.
If the pouch is damaged or no longer usable, consider recycling options if available.
Do not dispose of the pouch in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's website or contact your local retailer.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Instrucciones de Seguridad para el GP Wide Pouch de
Spiritus Systems

Introducción
El GP Wide Pouch de Spiritus Systems es un pouch de propósito general diseñado para ampliar el espacio utilizable
en un panel trasero MOLLE u otra superficie de montaje MOLLE grande. Para garantizar tu seguridad y la correcta
utilización del producto, sigue estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el pouch de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el pouch regularmente en busca de daños o desgaste.
Mantén el pouch alejado de fuentes de calor y productos químicos.
No sobrecargues el pouch para evitar que se rompa o que los elementos se caigan.
Mantén el pouch fuera del alcance de niños pequeños, ya que puede contener piezas pequeñas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de lazos de sujeción: Utiliza los lazos de sujeción interiores para asegurar los objetos dentro del pouch.
Almacenamiento de gafas de visión nocturna: Asegúrate de colocar las gafas de visión nocturna en la
profundidad adecuada para evitar daños.
Accesorios opcionales: Ten en cuenta que algunos accesorios pueden no estar incluidos y se venden por
separado. Verifica siempre que los accesorios sean compatibles con el pouch.
Montaje en paneles MOLLE: Asegúrate de que el pouch esté correctamente montado en el panel trasero
MOLLE LV/119 para evitar que se suelte durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el GP Wide Pouch en un panel trasero MOLLE u otra superficie de montaje MOLLE.
Asegúrate de que el pouch esté alineado con las columnas MOLLE y que esté firmemente asegurado.
Verifica que el lazo de cinturón integrado esté en su lugar y que no interfiera con el uso del pouch.

Uso:

Abre la parte superior del pouch para acceder al interior.
Coloca los artículos deseados en el pouch, asegurándote de utilizar el divisor de malla y los lazos de
sujeción para mantener todo en su lugar.
Cierra el pouch asegurándote de que esté completamente cerrado antes de moverte.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el pouch ya no sea útil o esté dañado, elimínalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales.
Si es posible, recicla el pouch en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información sobre la seguridad del producto o tienes alguna pregunta, consulta el sitio web del
fabricante o contacta con el distribuidor autorizado.

Recuerda siempre seguir las directrices de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del GP Wide Pouch
de Spiritus Systems.
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Guide de Sécurité pour la Poche GP Wide de Spiritus
Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poche GP Wide de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience
d'utilisation sur des panneaux arrière MOLLE ou d'autres surfaces de montage. Il est important de lire ce guide de
sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre poche.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la poche est installée correctement sur votre équipement avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de la poche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas la poche avec des objets lourds ou encombrants qui pourraient affecter son intégrité.
Gardez la poche hors de portée des enfants, sauf si elle est utilisée sous la supervision d'un adulte.
En cas de problème ou de produit défectueux, arrêtez immédiatement l'utilisation et contactez le service
client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne placez pas d'objets pointus ou tranchants à l'intérieur de la poche qui pourraient percer le matériau.
Évitez d'exposer la poche à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Si vous utilisez la poche pour ranger des lunettes de vision nocturne, assurezvous qu'elles sont correctement
protégées pour éviter les dommages.
Ne laissez pas la poche sans surveillance lorsque des objets importants y sont stockés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisissez un emplacement approprié sur votre panneau arrière MOLLE ou toute autre surface de
montage.
Alignez les sangles MOLLE de la poche avec les colonnes de votre panneau.
Insérez les sangles dans les colonnes et tirez fermement pour sécuriser la poche.
Vérifiez la stabilité de la poche en tirant légèrement vers le haut pour vous assurer qu'elle est bien fixée.

Utilisation

Accédez à l'intérieur de la poche en ouvrant la fermeture.
Rangez les objets de manière organisée, en utilisant le séparateur en maille pour les maintenir en place.
Utilisez la poche avant pour des articles plus petits, comme des panneaux VS17 ou des sacs SSE.
Fermez la poche correctement après utilisation pour éviter la perte d'objets.

Instructions de Mise au Rebut
Si la poche est endommagée ou ne peut plus être utilisée, jetezla de manière responsable.
Ne jetez pas la poche dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux
pour les matériaux en nylon.
Si vous avez des doutes sur la manière de vous débarrasser du produit, contactez les autorités locales pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
Spiritus Systems. Assurezvous d'avoir votre numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de main
pour faciliter la communication.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces directives, vous pouvez profiter en toute sécurité de votre
Poche GP Wide de Spiritus Systems.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il WIDE GP
POUCH di Spiritus Systems

Introduzione
Grazie per aver scelto il WIDE GP POUCH di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire un'ampia
capacità di stoccaggio e per migliorare l'organizzazione dei tuoi accessori. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Questa guida è conforme al Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE e fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro del WIDE GP POUCH.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per individuare eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini, a meno che non sia specificatamente progettato per essere
utilizzato da loro.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente il sito web della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su eventuali richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il WIDE GP POUCH oltre la sua capacità progettata.
Assicurati che tutte le cerniere e le chiusure siano completamente chiuse prima di utilizzare il prodotto.
Evita di esporre il prodotto a fonti di calore eccessive o a sostanze chimiche aggressive.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza adeguata protezione.
Quando si utilizza il prodotto in situazioni di movimento, assicurati che sia saldamente fissato per evitare che
si stacchi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il pannello posteriore MOLLE o la superficie di montaggio siano puliti e privi di
detriti.
Fissaggio: Posiziona il WIDE GP POUCH sulla superficie di montaggio MOLLE, allineando le cinghie con le
colonne MOLLE.
Sicurezza: Fissa il prodotto utilizzando le cinghie integrate, assicurandoti che siano ben serrate.
Controllo: Verifica che il WIDE GP POUCH sia saldamente ancorato e non si muova.

Uso

Utilizza il vano principale per riporre oggetti di dimensioni appropriate, come pannelli VS17 o sacche SSE.
Accedi facilmente all'interno del WIDE GP POUCH tramite l'apertura superiore.
Utilizza il divisorio in rete per organizzare gli oggetti all'interno.
Se necessario, utilizza l'anello integrato per cintura per un supporto aggiuntivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in nylon e altri componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile, seguendo le linee guida per
il riciclaggio.
Considera di contattare un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento di prodotti tessili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di assistenza riguardante il WIDE GP POUCH di Spiritus Systems, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o visitare il sito web ufficiale di Spiritus Systems per ulteriori informazioni.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla torby GP Wide Spiritus
Systems

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby GP Wide od Spiritus Systems. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji na temat jego właściwego użytkowania, instalacji i
utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem torby GP Wide, upewnij się, że nie ma uszkodzeń ani wad produkcyjnych.
Torba jest przeznaczona do użytku wyłącznie jako dodatek do systemów mocowania MOLLE. Nie używaj jej
w innych celach.
Przechowuj torbę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. W przypadku stwierdzenia
jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj torby.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj torby wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Unikaj przeciążania torby, aby nie uszkodzić materiałów ani zamków.
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamocowana do panelu MOLLE przed jej użyciem.
Nie umieszczaj w torbie przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub łatwo ulegają uszkodzeniu.
Zawsze sprawdzaj, czy zapięcia i pętle są prawidłowo zabezpieczone przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż torby:

Upewnij się, że panel MOLLE, do którego będzie mocowana torba, jest czysty i wolny od
zanieczyszczeń.
Włóż paski torby w odpowiednie kolumny systemu MOLLE.
Upewnij się, że torba jest mocno przymocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie torby:

Otwórz torbę, korzystając z górnego zamka błyskawicznego.
Umieść przedmioty w przestronnej wnętrzu torby, korzystając z siatkowej przegrody do organizacji.
Zamknij torbę, upewniając się, że zamek błyskawiczny jest całkowicie zapięty.
W przypadku korzystania z pętli do pasa, zainstaluj ją w odpowiednim miejscu, aby nie zwiększała
objętości torby, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Torbę GP Wide należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do ogólnych śmieci, jeśli jest zanieczyszczona substancjami niebezpiecznymi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących torby GP Wide, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i za zaufanie do produktów Spiritus Systems.
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WIDE GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Kiitos, että valitsit WIDE GP POUCH tuotteen Spiritus Systemsilta. Tämä yleiskäyttöinen pussi on suunniteltu
lisäämään tilaa MOLLEtaustalevyllä tai muilla suurilla MOLLEkiinnityspinnoilla. Lue tämä käyttöohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista kaikki saumat ja kiinnitykset.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai vaurioituneen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä pussia vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki sisällöt on sijoitettu turvallisesti pussiin, jotta ne eivät pääse liikkumaan käytön aikana.
Älä ylikuormita pussia, sillä se voi vaikuttaa sen kestävyyteen ja turvallisuuteen.
Tarkista, että MOLLEkiinnitys on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä integroituja vyölenkkejä vain 2 tuuman levyisille vöille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus MOLLEkiinnitysjärjestelmään:

Aseta pussi haluamaasi kohtaan MOLLEtaustalevyllä.
Varmista, että kiinnitys on tiukka ja että pussi istuu tasaisesti.

Käyttö:

Avaa pussi vetoketjulla tai aukolla.
Aseta haluamasi esineet pussiin, kuten yölasit tai VS17paneelit.
Sulje pussi kunnolla ennen liikkumista.

Huolto:

Puhdista pussi tarvittaessa kostealla liinalla. Vältä voimakkaita kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa
materiaalia.

Hävittämisohjeet
Kun tuote ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti. Varmista, että
tuote ei päädy luontoon tai kaatopaikoille, joissa se voi aiheuttaa ympäristövahinkoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Kiitos, että käytät WIDE GP POUCH tuotetta Spiritus Systemsilta. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat tuotteen
pitkän käyttöiän ja turvallisuuden.
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Säkerhetsinstruktioner för WIDE GP POUCH SPIRITUS
SYSTEMS WIDE GP POUCH MULTICAM ARID

Introduktion
Tack för att du valt WIDE GP POUCH från Spiritus Systems. Denna väska är designad för att öka ditt användbara
utrymme och möjliggöra säker förvaring av utrustning. För att säkerställa en trygg och säker användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är i gott skick och utan skador innan användning.
Använd endast produkten för avsett syfte och i enlighet med dessa instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet för slitage och skador; byt ut produkten om den är skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten på en stabil yta för att förhindra att den välter.
Se till att alla fästen och remmar är ordentligt säkrade innan du använder väskan.
Undvik att överbelasta väskan för att minimera risken för skador på både väskan och dess innehåll.
Om du använder väskan i samband med nattseende goggles, följ tillverkarens instruktioner för korrekt
hantering och förvaring.
Var försiktig när du öppnar väskan för att undvika att föremål faller ut eller orsakar skador.

Instruktioner för installation och användning

Montering på MOLLEsystem:

För att montera väskan på en MOLLEbakpanel, placera väskans remmar i de önskade kolumnerna på
bakpanelen.
Dra remmarna genom fästen och se till att de är ordentligt säkrade.
Kontrollera att väskan sitter fast innan du använder den.

Användning av insidan:

Öppna väskan genom att lossa fästen på toppen.
Använd nätavdelaren för att organisera innehållet effektivt.
Placera föremål i de inre fästöglorna för att säkerställa att de är lättillgängliga.

Förvaring av nattseende goggles:

Lagra nattseende goggles i det djupa utrymmet för att skydda dem från skador.
Se till att goggles är ordentligt skyddade och inte utsätts för tryck från andra föremål.

Stängning av väskan:

När du är klar med att använda väskan, stäng den ordentligt för att förhindra att föremål faller ut.
Kontrollera att alla fästen är säkrade innan du transporterar väskan.

Avfallsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre säker att använda, kassera den omedelbart.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av WIDE GP POUCH, vänligen kontakta din
återförsäljare eller besök Spiritus Systems officiella webbplats.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och effektiv användning av din WIDE GP POUCH.



1.  

2.  

Návod na bezpečné používání WIDE GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WIDE GP POUCH od Spiritus Systems. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, důkladně si přečtěte tento dokument, abyste zajistili
bezpečnost svou a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte produkt pravidelně na poškození a známky opotřebení.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
V případě nehody nebo zranění okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži na MOLLE zadní panel dbejte na správné uchycení, aby nedošlo k uvolnění.
Zajistěte, aby byly všechny předměty umístěny v pouzdře bezpečně, aby se minimalizovalo riziko jejich
vypadnutí během používání.
Nepoužívejte pouzdro k uchovávání předmětů, které by mohly být nebezpečné nebo způsobit zranění.
Při manipulaci s nočním viděním a dalšími citlivými zařízeními dbejte na opatrnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte čistý a suchý povrch pro montáž.
Připevněte pouzdro na MOLLE panel pomocí popruhů, které jsou k dispozici na zadní straně pouzdra.
Zkontrolujte, zda je pouzdro pevně připevněné a bezpečné.

Používání:

Otevřete horní otvor pouzdra a umístěte požadované předměty do vnitřního prostoru.
Využijte síťovou přepážku a upevňovací smyčky pro organizaci obsahu.
Přední kapsu použijte pro uložení menších předmětů, jako jsou VS17 panely nebo SSE tašky.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na oficiální kontakt společnosti
Spiritus Systems.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny pro bezpečné používání WIDE GP POUCH. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


